CROWNE PLAZA
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ROOM SERVICE

00:00 - 7:00

SANDES QUENTES PASTAS & PIZZAS

HOT SANDWICHES

PANINI VEGETARIANO ())& () 14.00€  PENNE BOLONHESA () () (X)) 16,00€
Vegetarian Panini Bolognese Penne

PANINI DE FIAMBRE E QUENO (F)(@)(&)  16,00€ PENNE DE SALMAO () () (&) 17,00€
Cheese and Ham Panini Neapolitan Penne

PIZZA MARGARITA () ([ &) (D) 17,00€

Pizza Margherita

BEBIDAS
BEVERAGES
Coca-cola 25CL 4,00€ Super Bock s/alcool 33cl 5,50€
National Beer without Alcohol 33cl
Coca-cola Zero 25cl 4,00€
Super Bock 33cl 5,50€
Sprite 25cl 4,00€ National Beer 33cl
Ice Tea 33cl 4,00€ Vinho Alma de Lisboa Tinto 18€ 5€
(Limao, Péssego ou Manga) Red Wine “Alma de Lisboa”
(Lemon, Peach or Mango)
Vinho Alma de Lisboa Branco 18€ 5€

White Wine “Alma de Lisboa”

@ Lactose | Lactose @ Frutos Secos | Dry Fruits @ Mostarda | Mustard @ Gluten | Gluten @Amendoin | Peanut @ Soja | soy @ Aipo | Celery
Il . ) ) ) )
Moluscos | Mollusca @ Sulfitos | Sulfites Ovo | Egg Crustéaceos | Crustaceans ‘g Peixe | Fish VEGAN | Vegan Vegetariano | Vegetarian

IVA incluido a taxa legal em vigor.
Se necessitar de informagédo sobre alergénios consulte, por favor, os nossos colaboradores - Regulamento n.? 1169/201], de 25 de outubro. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, pode ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado - D.L.n.210/2015.
VAT included
For information about allergens, please ask our staff - Regulation n.? 1169/2011, from 25 of October.
No course, product or drink, including couvert, can be charged if unsolicited or unused by the client - D.L. n.2 10/2015.



ROOM SERVICE

COUVERT SOPAS
SOUPS
2 VARIEDADES DE PAO, MANTEIGA COM FLOR DE CREME DE LEGUMES REGADO
SAL E AZEITE EXTRA VIRGEM COM AZEITE EXTRA VIRGEM
Varieties of bread, olive paste, butter with fleur de sel Vegetable cream drizzled with extra virgin olive oil
and extra virgin olive oil 6,00€
4,50€
@5‘)@ YOE®
PRATOS PEIXE

FISH MAIN DISHES

BIFE DE ATUM COM BATATA SAUTE E CEBOLA
Tuna steak with sautéed potatoes and onions
22,00€

ROBALO GRELHADO, ACOMPANHADO DE LEGUMES SALTEADQOS E BATATA AO SAL
Grilled sea bass with sautéed vegetables and salt-baked potatoes

PRATOS CARNE
MEAT MAIN DISHES

FRANGUINHO DESOSSADO COM BATATAS FRITAS E SALADA DE TOMATE COM OREGAOS
Boneless chicken with fries and tomato salad with orégano
19,00€

®

TORNEDO TRUFADO COM LEGUMES GLACEADOS E SALADA DE TOMATE COM OREGAOS
Beef tournedos with truffles and glazed seasonal vegetables
25,00€

B®



................................................................................................ “ROOM SERVICE evvveemmeeee e

MASSAS & RISOTTOS
PASTA & RISOTTO

TAGLIATELLE NAPOLITANA
Tagliatelle with napolitan sauce
15,00€

®®O®

GUACAMOLE COM ESCABECHE DE LEGUMES
Guacamole served with escabeche style vegetables

9,00€

DOB®

NACHOS COM DUO DE MOLHOS
(QUEINO E SALSA MEXICANA)

TAGLIATELLE BOLONHESE
Tagliatelle with Bolognese sauce
17,00€

@B®EED

ASAS DE FRANGO COM MOLHO BARBECUE
Chicken wings with Barbecue sauce
12,00€

®®

BATATA FRITA OU BATATA-DOCE FRITA
French fries or sweet potato French fries

Nachos with duo of sauces 5,00€
(cheese and Mexican salsa)
7,00€
DOBOO®
SALADAS
SALADS
SALADA CAESAR DE CAMARAO SALADA CAPRESE
Alface romana, camarao, bacon, parmesao, Mozarela, tomate, manjericao e molho pesto
molho Caesar e croutons CAPRESE SALAD
SHRIMP CAESAR SALAD Mozzarella, fresh tomato, basil, and pesto sauce
Romaine lettuce, shrimp, bacon, parmesan, 14,00€
Caesar dressing and croutons @@
18,00€
@@@@@ SALADA DE QUINOA
Quinoa, picado de pimentos, tomate,
SALADA CAESAR DE FRANGO cebola e mescla de alfaces

QUINOA SALAD
Quinoa salad with diced peppers, tomato, onion,
and a mix of fresh lettuce

Alface romana, frango, bacon, parmesao,
molho Caesar e croutons
CHICKEN CAESAR SALAD

Romaine lettuce, chicken, bacon, parmesan, 12,00€
Caesar dressing, andcroutons @@@@
15,00€

OB



MASSAS & RISOTTOS
PASTA & RISOTTO

HAMBURGUER CROWNE PLAZA
Hamburguer de novilho, alface iceberg, tomate,
cebola com maionese e cornichons
Beef burger with iceberg lettuce, tomato, onion
and mayonnaise and cornichons
18,00€

®OE®

HAMBURGUER DE FRANGO
Hamburguer de frango, pickles de cebola,
rdcula, maionese
Chicken burger with pickled onions,
arugula and mayonnaise
15,00€

OB®

HAMBURGUER VEGETARIANO
Hamburguer de beterraba e soja, ricula
com maionese, cebola roxa, tomate, cornichons
Beetroot and soy burger with arugula, mayonnaise,
red onion, tomato and cornichons
17,00€

®ODO&

PREGO DO LOMBO
Lombo novilho, manteiga de alho e
ervas frescas em bolo do caco
Beef tenderloin with garlic and herb butter,
served in traditional bolo do caco bread
19,00€

®®

TOSTA MISTA
Queijo, fiambre, manteiga em pao saloio
GRILLED HAM & CHEESE SANDWICH
Melted cheese, ham and butter in rustic bread
12,00€

®®

................................................................................................ “ROOM SERVICE evvveemmeeee e

PIZZAS

PIZZA MARGARITA
Molho de tomate, mozarela, orégaos
PIZZA MARGHERITA
Tomato sauce, mozzarella and oregano
17,00€

HHODO®

PIZZA PEPPERONI
Molho de tomate, mozarela, pepperoni
PEPPERONI PIZZA
Tomato sauce, mozzarella and pepperoni
18,00€

®ODEOD

PIZZA DE ATUM E CAMARAO
Molho de tomate, mozarela, atum, camarao
TUNA & SHRIMP PIZZA
Tomato sauce, melted mozzarella, tuna and shrimp
19,00€

HHDEES®

SOBREMESAS
DESSERTS

LEITE CREME DE PISTACIO,
BALSAMICO E FRAMBOESA

Pistachio creme bralée with balsamic and raspberries
9,00€

Gl

DUO DE MOUSSES E PETA ZETAS
Duo de mousses with popping candy
9,00€

®O®®®

FRUTA DA EPOCA LAMINADA
Sliced seasonal fruit platter
6,00€

@ Lactose | Lactose @ Frutos Secos | Dry Fruits @ Mostarda | Mustard @ Gluten | Gluten @Amendoin | Peanut @ Soja | soy @ Aipo | Celery
Il . ) ) ) )
Moluscos | Mollusca @ Sulfitos | Sulfites Ovo | Egg Crustéaceos | Crustaceans ‘g Peixe | Fish VEGAN | Vegan Vegetariano | Vegetarian

IVA incluido a taxa legal em vigor.
Se necessitar de informagédo sobre alergénios consulte, por favor, os nossos colaboradores - Regulamento n.? 1169/201], de 25 de outubro. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, pode ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado - D.L.n.210/2015.
VAT included
For information about allergens, please ask our staff - Regulation n.? 1169/2011, from 25 of October.
No course, product or drink, including couvert, can be charged if unsolicited or unused by the client - D.L. n.2 10/2015.



